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Alors que s'amorce l'année 2010, les membres et le 
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Réunion du Conseil, du 14 au 17 décembre

Producteurs de poulets du Canada (PPC)
Modification du Règlement sur le contingentement
de la commercialisation des poulets pour la période
A-96

Le Conseil a approuvé le Règlement canadien sur le
contingentement de la commercialisation des

poulets qui établit un contingent intérieur de 197 972
008 kg de poulet, poids vif (145 761 722 kg, poids
éviscéré), et un contingent d'expansion des marchés de
13 469 004 kg de poulet, poids vif (9 916 204 kg, poids
éviscéré) pour la période commençant le 31 janvier
2010 et se terminant le 27 mars 2010.

Le Conseil a approuvé la modification de l'Ordonnance
sur les redevances à payer pour la commercialisation du
poulet au Canada, qui reporte au 31 décembre 2010 la
date d'échéance de l'ordonnance, sans modification des
redevances. Le prélèvement total de l'Office est
composé de la redevance des PPC de 0,0044 $ le kilo
(poids vif) et des redevances provinciales. Le taux de
prélèvement provincial des Manitoba Chicken
Producers augmentera le 31 janvier 2010 et passera de
0,012 à 0,013 $/kg (poids vif); l'entrée en vigueur du
nouveau taux coïncide avec le début de la période
d'allocation A-96 et prendra fin le 31 décembre 2010.
Les tableaux ci-dessous illustrent les redevances à
payer des PPC pour 2010 et les contingents de la
période A-96 par catégorie et par province. 

Le comité exécutif et le personnel des PPC ont présenté
le budget de l'Office pour 2010 ainsi que leur plan
stratégique en mettant l'accent sur les principaux
domaines et les questions prioritaires. Entre autres
priorités, les PPC se pencheront sur l'établissement des
contingents, les négociations agricoles à l'Organisation
mondiale du commerce, la résistance aux
antimicrobiens et les questions liées aux antibiotiques. 
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Éleveurs de dindon du Canada (EDC)

Le Conseil a approuvé l'Ordonnance sur les
redevances à payer pour la

commercialisation du dindon au Canada, qui
reporte la date d'échéance de l'ordonnance au
31 décembre 2010. Le taux de prélèvements des
EDC demeurera le même en 2010. Le taux de
redevances de l'Office est composé d'un

prélèvement des EDC de 0,016 $/kg (poids vif) et des
redevances provinciales (voir le tableau ci-dessous).

On a également présenté aux membres le budget de
2010 ainsi que le plan d'affaires, les priorités et les défis
de l'Office pour 2010, qui touchent la gouvernance, la
communication, la chaine de valeur, les opérations, les
sciences et les programmes à la ferme.

Producteurs d'œufs du Canada (POC)

Le Conseil a approuvé l'Ordon-
nance sur les redevances à payer

pour la commercialisation des œufs au
Canada pour une période commençant
en 2010 et se terminant en mars 2011.
Le total des prélèvements des EDC
équivaudra à 0,3000 $/dz, entièrement recouvrables
avec la formule d'établissement des coûts de
production des POC, ce qui représente une

augmentation de 0,0975 $/dz (48,1 %) par rapport au
taux actuel des prélèvements de 0,2025 $/dz (voir le
tableau ci-dessous). 

Les POC ont imposé cette augmentation importante
des prélèvements pour être en mesure d’administrer
leur Programme des produits industriels (PI). On
prévoit qu'en 2010, les volumes commercialisés aux
termes des PI totaliseront 7 908 545 boîtes ou 
118 628 175 douzaines, ce qui représente une
augmentation de 9,6 % par rapport à 2009. Aussi, on
s'attend à ce que le prix des transformateurs ou des
décoquilleurs canadiens diminue de 15,9 %, alors que
le prix de rachat devrait augmenter de 6,1 %. De plus,
le prix des transformateurs devrait faiblir en raison de
l'appréciation du dollar canadien et des conditions des
marchés aux États-Unis.

Le Conseil a également approuvé les modifications
proposées au Règlement canadien sur le
contingentement de la commercialisation des œufs
(1986) établissant les contingents pour la période de
contrôle commençant le 27 décembre 2009 et prenant
fin le 25 décembre 2010. Le règlement sur le
contingentement inclut la modification apportée en
mars 2009 (378 393 pondeuses) ainsi que la
modification découlant de la réunion de septembre des
POC, à Vancouver, au cours de laquelle on a finalisé le
calcul des contingents et établi une augmentation de
ceux-ci par un équivalent de 7 046 pondeuses. (voir le
tableau prochaine page)

suite page 4
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On a présenté aux membres le budget de 2010 ainsi que
de l'information sur les activités et les priorités de
l'Office et les dossiers qu’il devra traiter, notamment
l'accord des transformateurs, la responsabilité sociale
de l’organisme, l'OMC, la croissance des marchés et la
rentabilité des activités. 

Producteurs d'œufs d'incubation du Canada 
(POIC)

On a présenté aux membres du Conseil le
budget 2010 des POIC ainsi qu'un compte

rendu des principales activités réalisées en 2009
et des priorités à venir en 2010. Le président,
Gyslain Loyer, a fait le point sur la composition
actuelle de l'Office, mentionnant notamment
l'arrivée de la Saskatchewan et le retour de

l'Alberta parmi les provinces membres. Il a également
annoncé que les POIC avaient mis la dernière main à la
partie du producteur de l'Accord fédéral-provincial (AFP)
et que le dossier était rendu à l'étape de l'examen par les
conseillers juridiques. On espère pouvoir distribuer le
document à tous les signataires au début de 2010.

De plus, au chapitre de la surveillance de l'influenza
aviaire et de l'indemnisation au titre de la Loi sur la
santé des animaux, les POIC continueront de collaborer
au programme avec l'Agence canadienne d'inspection
des animaux (ACIA). Dans le cadre de leurs priorités à
venir, ils ont présenté une initiative de « passage au 
vert » qui touche les réunions du conseil
d’administration, l’élimination des reliures format

papier et la présentation des documents en ligne sur des
ordinateurs portatifs. Les POIC se pencheront
également sur la résolution des problèmes concernant
les importations supplémentaires et suivront
étroitement les négociations de l’OMC. 

Réunions du CCTOV et de l'ACTV 

Chaque année, au cours de leur réunion de
décembre, les membres du Conseil rencontrent les

représentants du Conseil canadien des transformateurs
d’oeufs et de volailles (CCTOV) et de l'Association
canadienne des transformateurs de volaille (ACTV).
Ces réunions offrent aux associations l’occasion de
décrire les problèmes, les défis et les préoccupations
qui touchent l’industrie de la transformation et donnent
aux membres du Conseil la possibilité de poser des
questions permettant d’apporter des précisions et de
mieux comprendre l’industrie. 

Règlements administratifs, lignes
directrices et normes sur la diffusion
d'information du CPAC

Dans le cadre du plan stratégique 2009-2012 du
CPAC, les membres du Conseil et le personnel du

CPAC se sont réunis cet automne pour explorer des
façons d'améliorer la gouvernance et le processus
décisionnel, notamment en ce qui concerne l’examen
des lignes directrices du CPAC visant les règlements
sur le contingentement et les ordonnances sur les
redevances à payer ainsi que les plaintes, les
règlements administratifs généraux et les règles
relatives aux audiences publiques. 

On a encore une fois discuté des lignes directrices
révisées lors de la réunion de décembre du Conseil. Les
lignes directrices révisées seront envoyées à la
traduction en vue de l'approbation finale par le Conseil
lors de sa réunion de janvier.
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Nouveaux membres du personnel

Le 16 novembre 2009, Bill Edwardson a joint les
rangs du Conseil des produits agricoles du Canada.

À titre de conseiller principal des Politiques et
opérations de programme, Bill sera chargé de surveiller
les activités des Producteurs d'œufs du Canada. 

Bill est arrivé d'Écosse au Canada en 1979, alors qu'il
s'est joint au Centre de recherches pour le
développement international (CRDI) du Canada,
travaillant au Programme d'Agriculture, alimentation et
nutrition. Pendant près d’une vingtaine d’année, il a
œuvré au CRDI dans le domaine de l’expansion de la
chaîne agroalimentaire dans les pays en développement.
Il a ensuite travaillé comme consultant international
pour des organismes non gouvernementaux, des
entreprises du secteur privé et des organismes des
Nations Unies, en particulier la FAO, pour des projets
mis sur pied dans des pays comme l’Équateur, la
Colombie, le Soudan et le Ghana. Bill détient un
diplôme en chimie de l'Université Strathclyde, en
Écosse, et en science et technologie alimentaire de
l'Université Massey, en Nouvelle-Zélande. 

Changements au sein des activités du CPAC

Au cours des derniers mois, le CPAC a procédé à
plusieurs changements en vue d'améliorer ses

opérations. Vous trouverez ci-dessous la plus récente
liste des employés du CPAC et de leur responsabilités. 

Bureau de la direction
Bill Smirle, président
Claude Jannelle, directeur exécutif
Lisette Wathier, adjointe exécutive
Carola McWade, conseillère spéciale, secrétaire 
et greffière du conseil

Politiques et opérations de programmes
Christine Kwasse, directrice
Marcel Huot, gestionnaire par intérim, Politique et opérations
Hélène Devost, analyste principale
Poste vacant, agent des statistiques
Reg Milne, conseiller principal, poulet et œufs d'incubation
William Edwardson, conseiller principal, secteur des œufs
Nancy Fournier, conseillère, secteur du dindon

Services intégrés et Affaires réglementaires
Marc Chamaillard, directeur
Pierre Bigras, gestionnaire par intérim, Affaires
réglementaires
Karen Percy, agente, Affaires réglementaires
Chantal Lafontaine, Agent de communication
Lise Leduc, chef d'équipe
Mélanie Amyotte, adjointe administrative
Ginette Hurtubise, soutien administratif

Si vous avez des questions ou si vous désirez
communiquer avec l'un des membres du personnel,
n'hésitez pas à téléphoner au 613-995-6752.

Dates des réunions du Conseil pour 2010

Au cours de la réunion précédente du Conseil, on a
présenté aux membres un projet de calendrier des

réunions de 2010 :

Les 20 et 21 janvier Ottawa
Les 11 et 12 février Ottawa
Le 22 mars Ottawa
Les 12 et 13 mai Ottawa
Le 7 juin Saskatoon
Les 21 et 22 juillet Ottawa
Les 15 et 16 septembre Ottawa
Les 27 et 28 octobre Ottawa
Du 14 au 17 décembre Ottawa

Il est à noter que la date des réunions prévues entre mars et
décembre sera confirmée au cours de la nouvelle année.

Prix Rosemary-Davis de FAC

Financement agricole Canada (FAC) est à la
recherche de candidates pour le Prix Rosemary-

Davis, qui rend hommage aux femmes canadiennes qui
font preuve de leadership et jouent un rôle de premier
plan dans l'agriculture. 

suite page 6
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On recherche cinq
femmes qui se sont
illustrées par leurs
réalisations dans le

secteur agricole. Elles peuvent être productrices,
agro-entrepreneures, agronomes, enseignantes,
vétérinaires, chercheuses, piliers de la collectivité,
journalistes, visionnaires, bénévoles ou être liée d'une
autre façon précieuse au domaine de l'agriculture.

Au cours des trois dernières années, FAC a rendu
hommage à quinze femmes remarquables. FAC
encourage les gens à prendre le temps de mettre en
candidature des femmes impliquées de façon
importante dans l’industrie agricole et les femmes
elles-mêmes à présenter leur propre candidature. Les
critères de sélection portent notamment sur la façon
dont les candidates font preuve de leadership, se
dévouent à leur communauté et à l’agriculture
canadienne, montrent leur passion envers l’agriculture
et ont une vision pour l’avenir de l’industrie.

Le nom des gagnantes sera dévoilé au printemps 2010.
Elles iront assister, tous frais payés, à la conférence de
2010 sur le leadership de la Simmons School of
Management qui aura lieu à Boston, le 30 avril prochain.

Les gagnantes du prix Rosemary-Davis doivent être
âgées d’au moins 21 ans et être très actives au sein de
l’industrie agricole canadienne. Les candidatures
doivent être soumises en ligne d’ici le 18 janvier 2010,
à minuit dans le site internet de FAC, à l’adresse
suivante : www.fccrosemarydavisaward.ca Les
candidates qui n’ont pas gagné aux cours des trois
dernières années peuvent s’inscrire de nouveau. Pour
obtenir de plus amples renseignements à ce sujet, il
suffit de composer le 1-888-332-3301 ou d’envoyer
un courriel à prixrosemaryaward@fcc-fac.ca. 

Nomination à FAC

Le ministre fédéral de l’Agriculture, Gerry Ritz,
a annoncé en novembre dernier la nomination

de Carl Spencer au conseil d’administration de

Financement agricole Canada (FAC) pour un
mandat de trois ans. 

M. Spencer cumule plus de quarante ans dans le
domaine de l’agriculture et de l’expérience dans le
financement relatif aux bovins d’engraissement,
dans l’organisation agricole et à la fonction
publique. Il saura sans contredit aider les
agriculteurs à maintenir une entreprise rentable et
concurrentielle sur le marché actuel.

Depuis 1959, FAC est devenu le plus important
fournisseur de services professionnels et financiers
aux entreprises agricoles du Canada. En offrant des
solutions financières et professionnelles spécialisées
et personnalisées dans plus de 100 bureaux situés en
grande partie dans les régions rurales du Canada,
FAC répond aux besoins changeants du secteur et
assure sa prospérité.

Pour en savoir davantage consulter www.fcc-fac.ca.

La Campagne contre la faim de FAC a
connu un franc succès

Le gouvernement du Canada félicite les
employés de Financement agricole Canada,

leurs partenaires et leurs collaborateurs pour
l’organisation de la
tournée annuelle de
la Campagne contre
la faim.

La tournée nationale
a permis de recueillir
1 627 617 livres de
nourriture pour les
banques alimentaires
locales. En outre,
FAC a fait don de 25 000 $ à l’organisme Banques
alimentaires Canada pour appuyer son Système
national de partage des aliments. 

suite page 7
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La campagne annuelle a commencé il y a cinq ans
lorsqu'un employé d'un bureau de FAC en Ontario a
organisé une tournée en tracteur pour faire connaître
sa banque alimentaire locale et recueillir des dons.
La campagne a gagné en intensité chaque année et
les employés de chaque bureau de FAC au Canada
unissent maintenant leurs efforts à ceux des groupes
communautaires locaux, des écoles, des banques
alimentaires et des citoyens pour recueillir des fonds
et de la nourriture et sensibiliser les gens au
problème de la faim.

La campagne annuelle de FAC contre la faim a
permis de recueillir plus de 3,5 millions de livres de
nourriture depuis ses débuts en 2004. Lorsque les
employés d'un organisme décident de dépasser les
attentes en prenant les choses en mains pour
répondre aux besoins de leurs collectivités, cela en
dit long sur la valeur de cet organisme.

Source : www.fcc-fac.ca

Les jeunes agriculteurs reçoivent un
coup de pouce grâce au GDC 

En décembre dernier, le gouvernement du
Canada (GDC) a investi dans l’avenir de

l’agriculture en contribuant financièrement au
concours des jeunes agriculteurs d’élite du Canada
(CJAEC). Au cours des quatre prochaines années, le
gouvernement fédéral versera une contribution de
120 000 $, soit une augmentation de 20 % par
rapport à l’investissement précédent, aidera le
CJAEC à continuer de fournir une tribune pour
célébrer le progrès et l’excellence en agriculture au
Canada, un tradition qui a commencé il y a 30 ans déjà.

Chaque année, le CJAEC organise sept concours
régionaux des Jeunes agriculteurs d’élite (JAE) d’un
bout à l’autre du pays. Ces concours se terminent

par un concours national à la fin duquel deux
candidats sont nommés Jeunes agriculteurs d’élite
du Canada. En plus de célébrer les réalisations des
lauréats, ces activités jouent un rôle essentiel dans
l’accroissement de la sensibilisation du public à
l’importance de l’agriculture au Canada.

Le montant investi par le gouvernement du Canada
a été puisé dans le budget du Programme de
développement des entreprises de l’initiative
Cultivons l’avenir – le nouveau cadre national de
politique agricole qui vise à créer un secteur compétitif
et innovateur pour tous les agriculteurs canadiens.

Cet investissement dans le CJAEC ne représente
qu’une façon pour le gouvernement du Canada
d’assurer l’avenir du secteur agricole. Dans le cadre
du Plan d’action économique, des modifications à la
Loi canadienne sur les prêts agricoles assurent un
meilleur accès au crédit pour les nouveaux
agriculteurs. Pendant ce temps, une série de tables
rondes auxquelles participaient des agriculteurs, des
étudiants en agriculture et des universitaires sur
l’avenir de l’agriculture et les défis que doivent
relever les jeunes agriculteurs aujourd’hui vient
juste de se terminer.

Le gouvernement du Canada investit
dans la sécurité agricole

Le gouvernement du Canada investit plus de cinq
millions de dollars dans l'amélioration de la

sécurité des agriculteurs et des ouvriers agricoles en
fournissant une aide financière à l'Association
canadienne de sécurité agricole (ACSA). 

Depuis sa création en 1993, l’ACSA joue un rôle
important dans la sensibilisation à la sécurité en
agriculture. Le gouvernement du Canada est fier
d'aider l'ACSA à améliorer les pratiques de sécurité
agricole et à réduire les risques de blessure.
L'investissement en question servira à préparer des
expositions sur la 

suite page 8
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sécurité, des ressources Web et du matériel de
formation pour aider les agriculteurs à reconnaître et
prévenir les risques. L'aide financière servira
également à appuyer le réputé programme de
l'ACSA intitulé Sécurijours de Progressive
AgricultureMD, qui consiste à tenir des séances
d'une journée à travers le pays pour sensibiliser les
jeunes aux risques en milieu agricole et rural.
L'ACSA coordonnera 75 séances du genre en 2010.

Source : www.agr.gc.ca

Promotion de l’agriculture au Japon 

Le ministre de l'Agriculture, Gerry Ritz, a dirigé
une mission à Osaka, au Japon, pour créer de

nouveaux débouchés commerciaux en insistant sur
le fait que les agriculteurs canadiens produisent des

aliments de qualité supérieure dont
la salubrité est inégalée dans le
monde et a profité de l’occasion
pour démarrer l'Initiative de
promotion de la marque Canada
(IPMC) avec un investissement

initial d'un million de dollars.

Le ministre Ritz a réitéré la demande de longue date
du Canada pour un accès élargi du bœuf canadien au
marché japonais. La salubrité du bœuf canadien est
reconnue par des organismes scientifiques
internationaux comme l'Organisation mondiale de la
santé animale (OIE). L'accès des exportations
canadiennes de bœuf au Japon se limite actuellement
aux produits issus de bovins âgés de moins de 21 mois.

Il a également annoncé un investissement initial d'un
million de dollars pour démarrer l'IPMC au Japon.
L'investissement annoncé fait partie de l'IPMC, un
programme de 32 millions de dollars qui comprend
des études de marché, de la publicité, des offres
spéciales en magasin et d'autres activités
promotionnelles. L'IPMC est une autre preuve que le
Plan d'action économique du Canada produit des
résultats pour les agriculteurs canadiens.

Source : www.agr.gc.ca

Le CCTOV à la recherche d’un directeur 

Le Conseil canadien des transformateurs d’œufs
et de volailles l’organisation commerciale

nationale qui représente les transformateurs de
produits avicoles et ovocoles ainsi que les couvoirs
du Canada. Le CCTOV est présentement à la recherche
d’un directeur pour son secteur des couvoirs et des
dindons. Il s’agit d’un poste de haute direction,
permanent et à temps plein. Le titulaire travaille à
Ottawa et relève du président de l’organisme.

Les personnes intéressées à poser leur candidature ou qui
souhaitent obtenir de plus amples renseignements sont
invitées à consulter le site Web de l’organisme, à
www.cpepc.ca, ou à communiquer avec Robin Horel,
par courriel, à l’adresse suivante : robinhorel@cpepc.ca.

Exposition internationale sur la volaille

La prochaine Exposition internationale sur la
volaille (International Poultry Expo, ou IPE) se

tiendra du 27 au 29 janvier 2010. Cette activité se
tient à Atlanta, en Géorgie, depuis 61 ans. Il s’agit de
la plus grande vitrine mondiale
de technologies, d’équipement,
de fournitures et de services
utilisés dans la production et la
transformation de volailles et
d’œufs ainsi que dans la
fabrication d’aliments du bétail.
Tous les secteurs de l’industrie
sont représentés : provenderies, couvoirs, élevage,
transformation, transformation de deuxième cycle,
commercialisation et toutes les activités de soutien.

L’IPE est la principale source de revenu de la U.S.
Poultry and Egg Association, l’organisation de
l’industrie de la volaille la plus importante et la plus 

suite page 9
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Prochaines réunions - 2010
Janvier 2010
Les 20 et 21 janvier Conseil des produits agricoles du Canada (CPAC) Ottawa

Février 2010
Le 2 février Producteurs d’œufs du Canada – Planification stratégique Ottawa
Les 3 et 4 février Producteurs de poulet du Canada Ottawa
Du 8 au 10 février Conseil canadien des transformateurs d'œufs et de volailles Ottawa
Le 10 février Association canadienne des transformateurs de volaille Toronto
Les 11 et 12 février Conseil des produits agricoles du Canada (CPAC) Ottawa

Mars 2010
Le 22 mars Conseil des produits agricoles du Canada (CPAC) Ottawa
Du 22 au 25 mars Canadian Cattlemen’s Association Ottawa
Du 23 du 25 mars Producteurs de poulet du Canada Ottawa
Du 23 au 25 mars Éleveurs de dindons du Canada Ottawa
Du 23 au 25 mars Producteurs d'œufs du Canada Ottawa
Du 23 au 25 mars Producteurs d'œufs d'incubation du Canada Ottawa

Que savez-vous du Nouvel An?
L’une des coutumes les plus anciennes et les plus excitantes du monde entier est la célébration du jour de l’An,
lequel est souligné de diverses façons selon les différents pays. Le jour de l’An est une période de réjouissances qui
marque le début de l’année et qui constitue le moment idéal pour amorcer un nouveau départ marqué de promesses
et de résolutions. Chaque pays possède ses propres croyances sur ce que le jour de l’An représente pour lui. En voici
quelques exemples :

Au Canada et aux États-Unis, on célèbre le jour de l’An, le 1er janvier, par l’organisation de fêtes et de réceptions
dans la soirée du 31 décembre. 

Les Chinois célèbrent l’arrivée du Nouvel An entre le 17 janvier et le 19 février, soit pendant la période de la
nouvelle lune. Cette période de festivités et de célébrations est connue sous le nom de Yuan Tan. Les Chinois utilisent
des lanternes comme principales décorations pour la célébration du Nouvel An.

En Écosse, le jour de l’An est connu sous le nom de Hogmanay. Les Écossais marquent l’arrivée du Nouvel An par un
rituel d’une grande importance. Ils allument un baril de goudron qu’ils font rouler dans les rues des villages d’Écosse. Ce
rituel signifie que l’ancienne année « achève de se consumer »et qu’une nouvelle année commence.

Les Grecs célèbrent l’arrivée du Nouvel An le 1er janvier. Cette date est très importante car non seulement elle
marque le début de la nouvelle année, mais c’est aussi la fête de la Saint-Basile. Saint Basile est l’un des fondateurs
de l’Église grecque orthodoxe. Il est reconnu pour sa gentillesse et sa grande générosité envers les pauvres. On croit
qu’il est mort à cette date et c’est pourquoi on a choisi celle-ci pour lui rendre hommage.

dynamique au monde. Cet organisme regroupe tous les types
de volaille de l’industrie. Il compte parmi ses membres des
producteurs et des transformateurs de poulets à chair, de
dindons, de canards, d’œufs et d’animaux reproducteurs,

ainsi que des représentants de toutes les entreprises
connexes. Pour de plus amples renseignements,
veuillez consulter le site Web à l’adresse suivante :
www.internationalpoultryexposition.com.
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